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(Tiesību akti, kuri pieņemti, piemērojot EK/Euratom līgumus, un kuru publicēšana nav obligāta)

LĒMUMI

PADOME

PADOMES LĒMUMS

(2007. gada 19. novembris),

lai Eiropas Kopienas vārdā pieņemtu Protokolu par TRIPS līguma grozījumiem, kas noslēgts Ženēvā
2005. gada 6. decembrī

(2007/768/EK)

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā
133. panta 5. punktu saistībā ar 300. panta 2. punkta pirmās
daļas pirmo teikumu un 300. panta 3. punkta otro daļu,

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta piekrišanu (1),

tā kā:

(1) Dohā 2001. gada 14. novembrī Pasaules Tirdzniecības
organizācijas (turpmāk – “PTO”) Ministru konferences
ceturtā sesija pieņēma Deklarāciju par TRIPS līgumu un
sabiedrības veselību (PTO dokuments
WT/MIN(01)/DEC/2).

(2) Minētās deklarācijas 6. punkts uzdod TRIPS Padomei rast
tūlītēju risinājumu problēmai, ko rada grūtības, ar kurām
PTO dalībvalstis, kam farmācijas nozarē nav ražošanas
jaudu vai arī tās nav pietiekamas, varētu saskarties,
faktiski izmantojot piespiedu licencēšanu atbilstoši
Līgumam par ar tirdzniecību saistītajām intelektuālā
īpašuma tiesībām komercaspektiem (turpmāk – “TRIPS
līgums”).

(3) PTO Ģenerālpadome 2003. gada 30. augustā pieņēma
pagaidu lēmumu, ar ko īsteno 6. punktu Deklarācijā
par TRIPS līgumu un sabiedrības veselību.

(4) Minētā lēmuma 11. punktā paredzēts, ka lēmums, tostarp
tajā paredzētie atbrīvojumi, katrā PTO dalībvalstī vairs
nav spēkā dienā, kad attiecībā uz šo dalībvalsti stājas
spēkā grozījums TRIPS līgumā, kas aizstāj tā noteikumus.

(5) Lai 2003. gada 30. augusta lēmumu pārveidotu par
TRIPS līguma grozījumu, PTO Ģenerālpadome 2005.
gada 6. decembrī pieņēma Protokolu, ar ko groza
TRIPS līgumu, un iesniedza to PTO dalībvalstīm pieņem-
šanai.

(6) Protokola 3. pants nosaka, ka protokols ir atvērts dalīb-
valstīm pieņemšanai līdz 2007. gada 1. decembrim vai
tādai vēlākai dienai, par ko var lemt Ministru konference.

(7) Komisija Eiropas Kopienas vārdā piedalījās sarunās par
protokolu.

(8) Saskaņā ar Līguma 133. panta 5. punktu Kopienas
kompetencē ir slēgt nolīgumus intelektuālā īpašuma
komercaspektu jomā.
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(1) 2007. gada 24. oktobra Piekrišana (Oficiālajā Vēstnesī vēl nav publi-
cēta).



(9) Protokols būtu jāpieņem Kopienas vārdā.

(10) Tāpat pieņemšanas instrumentā Kopienai būtu atbilstoši
Līguma 300. panta 7. punktam jāapstiprina, ka protokols
būs saistošs Kopienas dalībvalstīm,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Ar šo Kopienas vārdā tiek pieņemts Protokols par TRIPS līguma
grozījumiem, kas noslēgts Ženēvā, 2005. gada 6. decembrī.

Protokola teksts ir pievienots šim lēmumam.

2. pants

Ar šo Padomes priekšsēdētājs tiek pilnvarots norīkot personu,
kas tiesīga protokola pieņemšanas instrumentu deponēt PTO
ģenerāldirektoram.

3. pants

Savā pieņemšanas instrumentā Kopiena atbilstoši Līguma
300. panta 7. punktam apstiprina, ka protokols ir saistošs tās
dalībvalstīm.

Briselē, 2007. gada 19. novembrī

Padomes vārdā —

priekšsēdētājs
L. AMADO
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